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Lesson 1

5 Text: Resolution on Some Questions §

g( Concerning People’s Communes §

!( Grammar: The Indefinite Tenses i

Vocabulary
1. New Words
1. concerning [kan’éamig] prep. ESE
2. commune ['komju:n] z. AR
3. appear [o'pia] v. 1. ‘ HE
appearance [9'piarens] . W

4. broad [bro:d] a. ¥,
5. horizon [ho'raizn] =. - R
6. trade [treid] »n. & v. 1. 75
7. administration [od,minis'treifon] n. 15 % 1
'8. management ['maenidimont] . o, Bm
9. integrate ['intigreit] v. £ A CEE), B
10. vitality [vai'tazliti] =. iEh
11. attract [o’trakt] v. &. % a|
12. attention [¢'tenfen] . LE, £8H
13. within [wi'8in] prep. TR
14. producer [pra'dju:sa] n. Hepe g
15. response [ris'pons] #. & v. . B%, K
16. enthusiastic [in, 8juizi’®stik] a. . il ry, R
17. household ["haushould] #. A
18. emergence [i'mo:dysns] x. ko)

1




45,

. fortuitous [for'tjuites] 4. - , ' | Ay

. outcome ['autkam] n. ‘ _ R
21. rectification'[ rektifi'keifon] . MIE, ME
22. campaign [kem'peinl #. B35y
23. conduct [ken'dakt] v. f.  FEAF(T{k), H#3HE(HEBA, SREA). R

i . ['kondskt] n. < 1T #F
- 24. although [o:l'Sou] conj. AR
25. establish [is’taeblif] v. £. _ B
26. while [wail] x. '  —ERM
27. conscious ['konfas] a. HEMY, WA
28. obvious ['obvias] a. B8 &y
29. benefit ['benifit] . : 5F4k, ()9 54
30. deploy [di'pli] v. . BIF(RN), BREBE(OIR)
31. rational ['rafonsl] a. ‘ ABN
82. effective [i'fektiv] a. L ZEEN, AHH
33. consequently ['konsikwantli] adp. R EW
34. forestry [’f:)ristri] n. FRE - 3\
35. animal ['znimsl] ». ' L]
36. husbandry ["hazbandri] n. o, MOBRE
animal husbandry Bk
37. occupation [,5kju’peifen] n. HBE AE(IE), Bk

. side-occupation n. » - e
36. fishery ['fifori] n. : ol
89. particular [pe'tikjuls] a. KAy, BB
40. mushroom ['mafrum] n. &

v. i. TR ERM DL K
41. commuiity [ke'mju:niti] . Htk, a3
42. dining-room ['daininrum] n. ®iE, &7
43. kindergarten ['kinds,ga:tn] =. LK
44. emancipate [i'mansipeit] v. ¢. . 19,14

drudgery ['dradseri] n. ‘ FEHTHE




71.
72.
73.

. 1L Idiomatic Expressions and Phrases

. bumper ['bampoa] a.

institute {'institju:t] ».

ve L.

. system ['sistim] #.

. distribution [ distri'bju:jen] ».
50. wage [weids] #.

. constant ['konstent] a.

. meal [mi:l] ».

. firewood ['faiswud) =.

. oil [oil] n.

. salt [(so:lt] #.,

. soya sauce ['saio 'sos] #.

57.
. vegetable ['vediitebl] z.

vinegar ['viniga] .

. reliable {ri'laiabl] a.
. insurance [in’fusrens] #.
. epoch-making ['iipok meikig] a.

standard ['stendad] n.

. profound [pre’'faund] a.

. far-reaching {"fa:'rist{ig] a.
. significance [sig’nifikens) #.
. trapsition [tren'sizon)] .

. lessen ['lesn} v. ¢t. & 4.

difference ['diferens] .

. internal [in'te:nal] a.
. function ['fagkfen] ».

v. f.
creative [kri'eitiv] a.
August ['o:gost] .
extract ['ekstraekt] =.

(%)
B (HFHE)
HE, RHK
AR AR
Ir
VS JioME &1
— W
R

i
%
il
[
P
CF 1]
BEe
R
K, bl
R
§-A )b 3ed:si
EX, 8E&
By, mE
ENCT: 3
o k0
fEH. BHag
BREIRE, &EH
Akt
AR
kR
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in response to

the rectification campaign

the great leap forward

a short while'ago

labour power

means of production

on a large scale

in particular

‘“homes of respect for the aged”
as a (the) result of

. system of distributioﬂ
. wage sysiem

. free supply system

14.

living standards

III. Word Family
1.

(1) In&#FRR -er:

produce [pro’dju:s] v. £.

producer [pro’dju:se] =.
(2) FtkE%:
produce ['prodjuis] #.

(8) FdRE:

product ['prodekt] .
(4) m&FEHRR -lon:
production {pro’dakfan] n.

(3) mFor L BXHFK over-:

over-production {'ouvapra'dakfen] n.

(6) m#E= “RE” EXFk under-:

under-production [’andapra’dakfen] #.

(1) WBERRR -ive:
productive [pro’daktiv] a.

8) mAFFR -ity:

L1102

Bz

EN 8"
RALLRY
F3H
K77 30RH
K
L
bt
BT SR
2l

- IRM

- Bk
AT

tee
e
L7, R
)

&=
et
ERRR

&L, B
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productivity [ prodak'tiviti? m. i el gt A
(9) m#Eor EE gXWE K e :
- reproduce [ rizpro’djus] v, f. B, kW
ti reproduction [,rizpra’dakfan® n. - i, A
N 2. sign [sain] n. %ﬁ% He
- (1) bz
sign [sain] v. . BE
{(2) In&isi e -ature:
signature ["signitfel s, ; o
(¢) A —atory:
signatory {'signitari] #. LEN N 2 £
(4) Im&FE -al
signal ['signsl] n. * ‘ {84
(B) mmshadad g -ify:
signify ['signifai] ». &. P55, HXE
{6} AL ~ance: .
significance [sig'nifikons] n. N, EEM:
(7) MERAZE -ant:
significant [sig'nifiksnt] a. Xy, TEEEXA
- &) ek in-: :
+ insigniticance [ insig'nifikons) n. TEE, LRE
% insignificant [ insig'nifikont] . AEEY), REEN

ials

Text

Kesolution on Some Questions Concerning
the People’s Communes
In 1958 a new social organation appeared, fresh as the
morning sun, above the broad horizon of cast Asia. This was
the large-scale people’s commune in the rural areas of our

country which combines industry, agriculiure, trade, education

5
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and mﬂitary affairs and in which government administration

and commune management are integrated. Since their first
" appearance the people’s communes with their immense v1tahty

.have attracted wids-spread attention.

The movement to set up people’s communes has grown

* very rapidly. Within a few months starting in the summer of

1968, all of the more than 740,000 agricultural producers’ co-
operatives in the country, in response to the enthusiastic
demand of the mass of peasants, reorganised themselves into
over 26,000 .people’s communes. Over 120 million households,

~ or more than 99 per-cent of all China’s peasant households of

various nationalities, have joined the people’s communes. This »

shows  that the emergence of the people’s communes 1s not
fortuitous; it is the outcoms of the economic and political
development of our country, the outcomsz of the “socialist recti-

. _ﬁcatibn campaign - conducted by the Party, of the Party’s

general line for socialist construction and the great leap

~ forward of socialist construction in 1958.

Although the rural pedp]e’s communes were established

_only a short whilerago, the mass of the poasants are already
,conscwus of the obvious benefits they have brought them.

Labour power and ‘the means of production can, on a larger

' "scale than before, be managed and deployed in a unified way

to ensure that they are used still more rationally and effec-

“ tively, and consequently to facilitate the development of pro-
- duction. Under the unified lea.dershlp of the commune, 1ndustry,
5 _agnculture (including fa.rmmg, forestry, animal . husbandry,

s:de-occupatxons and fisheries), trade, educatxon and mxhtarv

-
%
&




affairs have been closely co-ordinated and developed rapidly.
I particular, thousands and tens of thousands of small facto-
ries have mushroomed in the rural areas. l'o meszt the pressing
demands of the masses, the communes have set up Jarge num-
bers of community dining-rooms, nurserics, kindergartens,
“homes of respect for the aged” and other institutions for
collective  welfare, which have, in particular, completely
emancipated women from thousands  of years of kitchen
drudgery and brought broad smiles to their faces. As the
result of the bumper crops many communes have instituted
a system of distribution that combines the wage system with
the {ree supply system, the mass of peasants, both men and
women, have begun to receive their wages, and those families
which 1 the past constantly worried about their daily meals
and about their firewood, rice, oil, salt, s@»yé sauce, v.nogar
and veg»:tahleg are now able to “eat without paying”. In
other wurds, they have the most important and most reliable
kind of social insurance. For the peasants, all this is epoch-
making n>ws. The living standards of the p:azants have bes
improved and they know from practical experience and ths
prospects of the development of the communes that they will
live still better in the future. o

The development of the system of rural people’s communes
has an even more profound and far-reaching significance. It
has shown the pcople of our country the way to the gradual
industrialisation of the rural areas; the way to the gradual
transition from collective ownership to ownership by the whole

people in agriculture; the way to the .gradual tramsition from

-7
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the socialist principle of “to each according to his work” to
the communist principle of ““to each according to his needs”;
the way gradually to lessen and finally to eliminate the dif-
férences between town and country, between worker and
'?easant and between mental and manual laboiir; and the v;/ay :
gradually to lessen and finally to eliminate the internal \
function of the state.

All this has proved the correctness and historic signi-
ficance of ths Resolution on the Establishient of P;:ople’s' Com-
munes in the Rural Aregqs adopted on the basis of the creative-

'n33s of the masses by the Political Bureay ‘of the Central

. Committee of the Chinese Communist Party at its Peitaiho

celing in August 1958.
cT ~— An Extract from Peking Review, No. 53, 1958 —

Notes

1. In 1938 a new social organisation appeared, fresh as the morning'
sun, ..,
fresh 53X % Rtk B8 .
-2, Within a few months starting in the summer of 1958,.
 starting BEIfEHFAM{ERE BRI a few months.
8. Labour power and the means of production can, on a larger
~_scale than before, be managed and deployed,,,
than before B—AFRILBEINBS T, —REHEB, Tk
Labour power and the means of production can be managed
".and deployed on a larger scale than they could be managed and
.deployed before...



Grammar

The ladetinite Tenses
ERR £ SR, IR ANER (the present indefinite), 3t
ZRER (the past indefinite), #EAE (the future indefinite),
LB EAE X (the future-in-the-past).
Form-
TERAMIEMG Y FHEHR work 4Em T

N AR R Mok T oE R f <
B Ak \ ) E B ¥ ERER

— = - B ST NS S

@ ! ’g“/\p.‘ I \'.ork | ‘1 »\orked I hll \xork v
B=AR Cyou work | you worked “'j‘;o‘I will work |
% :“;EWA;: : sh 1) w;;l:s *“};Ph‘) x\‘(r)/zjlic;*d [ he (: h ) will w:ri(“
5 H— A { w;\\:)rk o ‘f’wt_ work-d;’mmv:r \;::N:;I;;’Il »\6 "}:"—"*
; ~ A% | you o Cvouworked | you witl work ]

"ﬁ.v& PN S ] L

they work ’ they worked they will work

ﬂjg}-‘;;k]‘;ﬁj:myﬁ;ijgaj shall, will B‘}Qfﬁl g1 should, would
ﬁl:tgébﬂmff}fﬂsbﬁfﬁ!ﬁ #£—~A¥M should gf’“ KA

would

ﬂfﬁ%/" i’\.

o m oz #
A e R e
§5 /\5}\ ; <h0uld work we Chmud work
;(’-‘; A}*’ )ou “ou]d \nork . you wou]d \\ork
i N /’\f,,\ | (sht) \\ould \\Ork th y v\ould wor k "

@ AR L LT RBEB MR BT DTR")
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Use

1. The Present Indefinite Tense
(1) FoRAE R SI@EN3E, e
It often rains in summer.
We get up at six in the morning and begin to work at half /
past seven. :
He always puts the interests of the Party and the people in
the first place.
@) RTEERBEHT— ﬂ&f&é’]ﬁﬂﬁ (B RERR MR S),
Labour creates the world.
The earth moves round the sun.
Science and technology serve industrial and agricultural
production and the welfare of the people.
(8) RFBAALORE, M
China'has friends all over the world.
New China is like a rising sun in the east.
We know that peace can be won and must be won.
(4) AR RFHI A T RTEFER, THUARBRER R R R R
£REX, ;‘X#Fﬁﬁeﬁ'jﬁ}}jﬁﬁfpﬁi;& (the historic present),
i f: '
'The landlord steals into the courtyard and begins to crow
like a cock. ,
Huang Chi-kuang runs towards the enemy machine—gun and.
- throws himself upon it.

o (8) fes#E if, when, until, as soon as %%IF kMR RIHEM

BAwT, AREREREREHERER,

v If a new world war breaks out, it will be the end of world
capitalism.
We shall go and work in a factory when the summer
vacation comes. -

Fight until the enemy lay down their arms, ‘



]

The Past Indefinite Tens>
(1) FrdRRAND ST L EESkE,

He was sixty last year. _

The working people of the world began to celebrate the
first of May in 1889.

Heavy industry was not so well developed "in China before
the liberation as it is now.
(2) R AT RN LK F B A % F R B # would 5

uced to FORMA R MK IR, A
When he felt tired Marx would often sit down and try to

solve difficult muathematic problems just for rest. N
He used to go to the Peking Library to read when he was

a student at Tsinghua University.

Sometimes he would sit here for hours saying nothmg

The Future Indefinite Tense

Pk RE AR R AR KA RS,

We shall soon be skilled steel workers.

China will surpass not only Britain but also the U. S. A,
in major industrial outputs in 15 years or less.

The Chinese people are confident that their hord work will
produce even greater results in the days ahead.

BTHERRZRYIL, BERRTHENSELRENEH:

(1) Bim#®X (the immediate future tense). BE¥ERXH he
going MHF to AIRUERFMA. — M ERFTIENE, e
They are going to work on a construction site next week,
More than 5 thousand medium-sized factories are going to

be built this year. '

(2) HERTFEHNEFSROET AN RTFRTEER A5k,

: LR .

The days when there will be no exploiters on earth are
coming.
He Is leaving here tonight,

11
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(8) utFTiEHMFNF, fu leave, start, begin, sail FABAFE

KA LARR R 2 94T T #0481 AIBHE, A
The steamer salls early tomorrow morning.
When do you start?

We leave here next week.

(4) be m# to myEmHIEA, ﬁ%iﬁt%ﬁlﬁk%ﬁmﬁ"%*ﬁ:&ﬁw}

&, @
Eighteen million tons of steel is to be produced in China in

1959,

We are to work on the farm this summer.
The conference Is to be held in Peking.

(8) be about f to fyEAM, FeT AR A mate,

He was about to leave when it began to rain.
The baby was about to ery when I gave it an apple.

. Clouds are gathering in the sky, a storm is about to come.

4. The Future-in-the-Past

HERAERMERRMBES IR RES b H, wRE a i

REEL L, AR BRs TEREUTM RO E—
B LRI M R R E R0y R4 R E R, 1 shall,
will- B¢k should, would:

He told me that he would go and see her next week.
I piomised him that I should do my best to help him.

%

Exercises

. 1. Give the proper tense forms of the verbs in parentheses:
A B

Li (say) in his letter that he (Loma) to take his final

-. examinations next week.

2.

o

Before the liberation most of the peasant families constantly
{worry) about their next meal. ‘ '
Most of the people’s communes (be established) in 1958,
When winter (come), we (put on) warm clothes.

.'Evefybody must prepare his lessons before he (go) to class,



I1. Iiake corrections on tenses where necessary.

1. He said that the earth moved round the sun.

2. When have you begun to study Englisl?

3. She told me that she will leave Peking two days after.
4. They live in Shanghai during the Ant:-Japanese War,
"

5. I have a meeting tomorrow.

II1. Translation from English into Chinese:

In the few months between the summer and autumn of last
year, the people’s commune movement spread (FFR) in villages
throughout the country; alf of the more than 7‘40,000 agricaltural
producers’ co-operatives were reorganized into over 26,000 peo-
ple’s communes. Over 99 per cent of the peasant households
joined the people’s communes. This"is a new development of
great historic significance in Chinese society.

All these constitute the great victory of the Communist
Party’s general line for the building of so-ialism and are the
result of the rectification campaign among the whole people.
The reasons why socialist construction in China is able to
advance at such great speed are the celfless (FfLWy), creative
labour of our 650 million people, the brilliant leadership of the

Communist Party Central Committes headed by “(Pl.24¥)

Comrade Mao Tse-tung, and, at the same time, the rich expe-
rience and disinterested aid (#4) given us by the Soviet Union
and the other brother countries.

The great leap forward in Soclalist construction and the
people’s commune movement in 1958 in our country constitute a
great practice, through which we have not ¢nly found a broad
path (i{i#%) to getting greater, quicker, better and more economi-

cal results to build socialism, but also acquired rich experiences .

as we advance along this broad path. This not only makes it
possible for us to continue to leap {forward in 1939, but to leap
forward with still better results.

- from Peling Review —
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